
DIARIO DE UN TESTIGO
LA GUERRA VISTA DESDE BRUSELAS

(Roberto J. PAYRO, para La Nación)

Bruselas, noviembre (de 1914). Tercera semana.

Y no volví a pensar en trasladarme a Amberes
por ese medio.

Estos obstáculos se explican por el deseo de los
alemanes de que los jóvenes belgas no burlen – y no
hacen otra cosa – su vigilancia y vayan a alistarse en el
ejército. Un ejemplo lo demostrará.

El gobernador militar alemán de la provincia del
Limburgo ha lanzado una proclama contra los
rumores propalados de "pretendidas derrotas" de los
suyos. Después de desmentirlos, amenaza a cuantos
los crean y los hagan correr, afirma el avance alemán y
condena la propagación de escritos e impresos.



Enseguida se enfada contra los belgas que a ún
pretenden seguir luchando :

"Es lamentable" – dice – "que el gobierno belga
haya lanzado desde El Havre un 1lamamiento a
las armas a los jóvenes belgas de 18 a 30 años, y
los haya invitado a incorporarse al ejército
pasando a Francia por Inglaterra, y
atravesando pa íses neutrales, como en este
caso Holanda . Var ios per i ód icos
f ranceses han hecho p úb l i co es te
l lamamien to en Holanda y se ha intentado
introducirlos fraudulentamente en las
provincias belgas. La may o r p a r t e d e
e s t a s g a c e t a s h a n c a íd o en manos de la
polic ía.

Llamo la atenci ón de los j óvenes belgas
de 18 a 30 años sobre el hecho de que, tratando
de responder al llamamiento del gobierno



belga, se ponen en el caso de ser
severísimamente castigados. Obligado en
estas circunstancias a obrar sin
indulgencia, he re suelto que los belgas de 18 a 30
años n o p u e d a n y a t r a n s p o n e r l a f r o n t e r a
holandesa s in un paso otorgado por m í m i s m o
o p o r e 1 g o b e r n a d o r c i v i l . ”

¿ A dónde han ido a parar las segur i d a d e s d a d a s a
l o s p o b r e s b e l g a s r e f u g i a d o s e n e l
e x t r a n j e r o , p a r a q u e regresaran
tranquilamente al país ? ¿ No tiene esto todas las
apariencias de una ra to ne r a ab i e r t a y ce r r ada
as tu t a me n t e y s i n d e l i c a d e z a a l g u n a ? ¡ Q u é
p r o c e d e r e s !

*

Ha llegado de Berlín un burócrata a lemán l lamado
Kar l Bi t tmann (Nota ) , que según la prensa



alemana, viene con la alta misión de organizar en
Bélgica la aplicación d e l a s l e y e s s o c i a l e s
a l e m a n a s .

E l S r . B i t t m a n n h a c o m e n z a d o p o r
v is i ta r la Casa de l Pueblo de Bruse las ,
diciendo a sus directores que deseaba establecer, de
acuerdo con las organizaciones sindicales socialistas, la
aplicación de las leyes recientemente v o t a d a s p o r e l
p a r l a m e n t o b e l g a , e s d e c i r , l a l ey esco la r y
la ley sobre la p ro tecc ión del t raba jo de las
muje res y los niños.

Los d i r igen tes de los s ind ica tos socialistas se
limitaron a contestar que consul tar ían a los miembros
de dichos sindicatos, como acaban de hacerlo,
efectivamente, sólo que los obreros han
d e c l a r a d o p o r u n a n i m i d a d q u e n o t e n ían nada
que ver con los agentes alemanes, fundándose en
razones más que respetables.



Así, e l Sr . Bi t tmann no ha tardado en saber
que los obreros bruselenses rechazaban toda
colaboración con los alemanes , y que la
protección del t rabajo que éstos les ofrecen es
una burla sang r ien ta , cuando e l noven ta po r
c iento están sin empleo por culpa de la
o c u p a c i ón . L o s o b r e r o s n o q u i e r e n obtener la
aplicación de las leyes sociales sino por intermedio de
su gob i e r n o y d e l a s o r g a n i z a c i o n e s b e l g a s ,
cosa imposible hoy, porque la misma
acción comunal, la única que existe en el pa ís
está paralizada por las enorm e s
con t r i buc i ones de gue r r a . . .

Dicen que Bittmann ha declarado que no
comprende cómo pueden los soc i a l i s t a s
p o n e r s e d e p a r t e d e l r e y y de l gobie rno
c le r i ca l , y que se qued ó pasmado cuando
les sindicalistas le dijeron :



- ¡ Pues bien ! Todos es tamos de acuerdo
con el rey Alberto y aprobamos cuanto ha
hecho nuestro gobierno.

Roberto J. Payró
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